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Abstract

The vocal performance, melodies, and poetic language of Linhai Ci-tune, as a
form of storytelling art inherited in Linhai from the Jiangnan region during
the Ming and Qing dynasties, hold significant historical importance in the
realm of Jiangnan storytelling art. The similarities between Linhai Ci-tune
and contemporary popular rap artistry make it an important initiative for the
preservation of its cultural and artistic value by utilizing digital technology to
innovate Linhai Ci-tune. This paper will provide a detailed discussion on the
significance of digital inheritance of Linhai Ci-tune, the existing issues, and
possible solutions.
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